
Глава 21 21. Открыть ворота!

Главный управляющий наблюдал за этой сценой и тихо вздыхал, от всего сердца понимая, что
Его Высочество Седьмой не использовал все свои силы для борьбы с самим собой.

Он посмотрел в сторону башни со сложным выражением лица, и впервые в его сердце
мелькнула мысль: "Может быть, император действительно сможет удержать его".

Солдаты уже начали ликовать, в основном крича "Его Королевское Высочество Седьмой
Могучий",

"Его Королевское Высочество Седьмой непобедим",

Но в толпе также было много тех, кто обрывочными голосами скандировал: "Его Королевское
Высочество Семь благочестиво читает Будду, теперь он благословлен Буддой и обладает
высшей силой".

"У императора есть благословение Будды, и он точно сможет удержать его."

Некоторые люди даже спрятались в толпе и сказали: "Мудрость императора признала седьмого
принца, а затем он приказал ему защищать город. Это для того, чтобы он показал себя".

"Ваше Величество все предусмотрели, императорский город точно устоит".

Ся Цзи сидел на краю гулкой площадки, свесившись в сумерки вместе с императором.

Небо потемнело.

Солнце село на белоснежный горизонт, а яркая луна бросила свой яркий блеск на землю.

Если бы не лед и снег, у Морозного великана не было бы слоя твердой брони, и он,
естественно, был слабее для зарядки.

Но праща в дневное время дала им новое боевое мышление.

Десятки морозных гигантов вместе с осадными пращами, конфискованными партией
призраков, отправились на фронт.

затем

Морозные гиганты стояли в нескольких местах городской стены, в то время как алхимики-
призраки призывали беженцев постоянно поставлять валуны, а тех, кто хотел сбежать, убивали
напрямую.

Наступление началось, когда валуны превратились в холм.

Гигант бросился наутек, а катапульта продолжала выбрасывать.

Хухуху!

Огромный валун превратился в метеор, пронесшийся сквозь ночь, и в лунном свете он с
криком разнесся на расстоянии!

Некоторые ударились о стену,



Некоторые обрушили крендель,

Некоторые патрулирующие солдаты были убиты,

И тех, кто пересек город и ворвался в город,

Бах-бах-бах-бах-бах! ! !

Рев нескончаемый.

Имперский город начал дрожать.

На поле боя, похожем на мясорубку, открылась новая ситуация.

Дэн Цзюэ спешно реорганизовал свою армию, оставив двести солдат во главе города, а
остальных вывел с городской стены и переместил под стену.

Только с высокими стенами можно уменьшить потери.

В это время в городе царил хаос.

Отряд призраков и ледяной гигант держали пращу на расстоянии.

Пока городская стена разрушена или городские ворота взорваны с одной стороны, армия
пришельцев может напрямую войти в имперский город.

Бах!

Бах!!!

В лунном свете с неба падают валуны.

Дома рухнули, а на улицах появились неровности.

Почти все стражники Дашана прятались за городской стеной, собирались вместе, стояли
рядом друг с другом, ждали, когда городские ворота сломают, а потом выйдут навстречу
призрачной армии.

Естественно, Дэн Цзюэ не мог отдавать приказы в лагере китайской армии, поэтому Ся Цзи и
император, а также главный управляющий Мэй Гунгун тоже удалились из башни на стену.

Там было много обсуждений.

Один лейтенант внезапно повысил голос: "Генерал Дэн, вы больше не можете позволить
Морозному Гиганту так атаковать. Западные ворота - это земля гор и лесов, и там бесконечные
запасы камней. Призрачная партия может продолжать добывать и бросать камни на
расстоянии. Городские ворота должны быть сломаны!"

Дэн Цзюэ кивнул, показывая, что он знает.

Обсуждений становится все больше и больше.

Солдаты обсуждают друг друга.

Вдруг из толпы раздался негромкий голос инь и янь: "Его Королевское Высочество так силен.



Он убил сорок одного призрачного воина перед битвой. Даже если он столкнется с этими
морозными монстрами, он все равно сможет их сокрушить.

Уничтожьте все катапульты, оттесните множество морозных гигантов и спасите всего
императора от огня и воды".

Вскоре после этого с другой стороны раздался ответный голос: "Жители императорского
города, пожалуйста, начинайте войну!".

С другой стороны раздался еще один голос: "Ваше Высочество могущественны!".

"Пожалуйста, спасите жителей императорского города!"

Кто-то взял инициативу на себя, и все больше и больше людей стали соглашаться, голоса
звучали один за другим.

Лицо Дэн Цзюэ потемнело, и он, естественно, услышал в этих словах "странный смысл". Он
поднял голову, чтобы найти, кто кричит, но те, кто кричал, часто переставали кричать, просто
затихали. Осколки звенели то тут, то там.

Что еще хуже, другие солдаты, и даже рыцари, которые все еще здесь, простые люди явно
предвзято относятся к этому предложению и начинают мягко отвечать.

Потому что они видели могучую силу Его Высочества Седьмого.

Верят, что Его Высочество Седьмой благословлен Буддой.

Верьте, что ваше мудрое величество будет иметь глубокий смысл в том, чтобы позволить Его
Высочеству Седьмому остаться.

Вот так

Когда Дэн Цзюэ все больше и больше сердился, он уже собирался встать и отругать его, но тут
до его ушей донесся спокойный голос седьмого принца: "Сядь".

Старый генерал был ошеломлен, но послушно сел.

Под всеобщие крики Ся Чжи встал и просто сказал: "Хорошо!".

После этого он встал прямо на возвышенность и указал на солдат и лейтенантов, которые
только что издали рев, всего сорок четыре человека. Те хотели увернуться, но их все равно
поймали. Ся Цзи прямо сказал: "Все, надеюсь, играете со мной?"

Солдаты-лейтенанты увернулись от их взглядов, просто сказав: "Если мы покинем город, то
останется только один тупик. Прошу также Седьмое Высочество сражаться!"

"Его Величество, пожалуйста, спасите людей в городе!"

"Его Королевское Высочество сыграет триумфальную битву!"

Услышав эти голоса, Ся Цзи не удивился. Он только вздохнул в своем сердце. Этот город вот-
вот должен был быть разрушен.

Все еще были люди, думающие о междоусобицах, желающие столкнуть себя насмерть, и



желающие снизить свой кредит и престиж до По крайней мере, это действительно интересно.

В этом мире всегда будет много недальновидных людей, и многие невидимые шахматисты
будут управлять этими недальновидными людьми.

Похитить себя от имени жителей города?

Пусть так, показался дураком.

Убил их - и показался некомпетентным и неистовым.

Потому что настоящий кадр - это не столпившиеся перед тобой люди.

В таком случае

Ся Цзыюй мягко сказал: "Все в порядке, не уходите, если не хотите идти".

Те лейтенанты и солдаты склонили головы, в их глазах было больше или меньше триумфа.

Когда Ся Цзи повернул голову, он напрямую передал Дэн Цзюэ: "Убей их всех, поруби на
фарш. Не забудь дать мне список, включая отношения, которые за ними стоят".

Дэн Цзюэ:

Хотя старый генерал был прямолинеен, он не был глуп. Его мысли были подвижны, и он сразу
понял ставки. Горшок действительно нужно было запомнить самому, поэтому он прямо сердито
сказал: "Нарушать разум военных, тащить его вниз, военный закон!".

Все:??? ?

Дэн Цзюэ: "Идите сюда!"

Внезапно сто криминальных солдат армии вышли, схватили сорок четыре человека и потащили
их. Сорок четыре человека все еще кричали, но их быстро прижали окружающие солдаты, а в
рот положили мягкую ткань, Ухуада привязали к земле на поляне.

Дэн Цзюэ взглянул на Ся Цзи, а Седьмое Величество Старый Бог смотрел вдаль, как будто
беспокоясь о битве, его сердце было жестоким: "Вмешайтесь в битву в это время, убейте Усяня,
изрубите в фарш!".

Все:

Сорок четыре человека были полностью напуганы, а затем многие из солдат начали кричать:
"Никогда не умирал на поле боя, но умер в армии."

Убийство Дэн Цзюэ было однозначным, он арестовал десятки солдат и изрубил их в фарш в
соответствии с указаниями Седьмого принца.

Через некоторое время все более ста человек упали в лужу крови и превратились в лужу крови
в лунном свете.

Поэтому никто не разговаривал.



Ся Цзи пришел в себя и сказал: "Генерал Дэн, вы сделали слишком много".

Дэн Цзюэ сжал кулаки: "Маршал прав! Старик нетерпелив!"

Ся Цзидао: "Я получу наказание после войны".

Дэн Цзюэ был ошеломлен: "После войны? Разве есть еще послевоенное время? Но ключ к
битве уже в руках этого юного величества, жестокого, могущественного и загадочного, и
чрезвычайно терпеливого. Это величество - действительно великий герой поколения, и он,
похоже, привязан к нему. Поднялся.

Он повысил голос: "Да!"

Это дело прошло мимо.

В городе стало тихо, только слышался постоянный рев.

В такой ситуации действительно необходимо покинуть город, иначе сегодня ночью
императорский город будет разбит.

Дэн Цзюэ не стал спрашивать, кто готов вступить в войну, а прямо сказал: "В лагере Красного
Леопарда 10 тысяч солдат вне очереди".

Внезапно десять тысяч солдат встали.

Эти десять тысяч солдат - солдаты, которые никогда не участвовали в обороне города или в
битве. Это элитная группа, которую Дэн Цзюэ оставил для окончательного формирования
вселенной. Он просканировал лица, которые все еще были полны боевого духа, Янь Кана:
"Очень хорошо!"

"Ты играешь со стариком! Сломить врага! Вы можете осмелиться?"

"Желаю пойти с генералом Денгом!"

Боевой дух лагеря Красного Леопарда оставался высоким.

Дэн Цзюэ посмотрел на Ся Цзи и сказал глубоким голосом: "Тогда императорский город будет
доверен Его Высочеству".

Ся Цзи поднял руку и легкомысленно сказал: "Я пойду, а ты защищай город".

Дэн Цзюэ был ошеломлен, но голос принца был полон непререкаемости.

Закончив говорить, Ся Цзи встала и вышла на лунный свет.

Серийные доспехи в виде звериной головы, восемь больших алебард цвета темного неба,
черные волосы дико пляшут, как у демона, а взгляд, как у Будды, спокоен, как тихая вода.

Он возвысил голос: "Открыть городские ворота!".

Дэн Цзюэ последовал за ним и крикнул: "Его Королевское Высочество - маршал воинов и коней
мира, защищающий имперский город. Он храбр и непобедим. Что он делает с Буддой? Что вы
делаете с другими? Вы все послушны! Старик тоже послушен!"



Он громко зарычал.

Оставшиеся десятки тысяч воинов, а также окружающие ко-шу рыцари и юноши замолчали.

Затем раздался громкий голос: "Да!!!".

В шуме накатывающихся волн.

Ся Чжи вышел на передний край, поднял руку, поманил и крикнул: "Если вы готовы защищать
страну сегодня ночью, следуйте за мной!".

После этого он не сел на лошадь, а с черной алебардой в руках подошел к медленно
открывающимся городским воротам и поприветствовал иностранную армию за пределами
города.

Хотя там десятки миллионов людей, я иду.

Десять тысяч лагерей красных леопардов выстроились в ряд.

В этой ситуации сердце Дэн Цзюэ дрогнуло, когда он наблюдал за происходящим. Ветеран
вдруг сказал: "Если принц сможет вернуться, то единственный принц в моей семье Дэн
последует за ним!!!".

Затем старый генерал повернул голову и, посмотрев на стоящего вдалеке грузного генерала,
громко сказал: "Чтобы умереть за страну, только сейчас, Низи, не ходи с вашим высочеством!"

"Да, отец", - Дэн Гунцзюй посмотрел на демоноподобную фигуру, и его кровь уже кипела. В
этот момент он держал нож Цинлун брюхом своей лошади.

Дэн Цзюэ снова зарычал: "Кто еще!!!?"

Этот рев, хриплый и трагический, как щедрое пение человека, внезапно сотни элитных
рыцарей из семьи Трясины последовали из города, за ними последовали несколько солдат,
преследующих их, а затем еще больше небольших групп солдат, даже это были молодые
ополченцы, которые последовали за ними.

Лунный свет освещает весь путь.

Когда городские ворота открылись, имперский город, который собирались принести в жертву,
наконец, медленно обнажил свои острые клыки, встав на подножку человека, которому
суждено было перешагнуть через мир.
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